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Be.chrung. 1. Anfragen iber den Aufenthalt und die Verwundang odsr K-un'cheit der Verwundeten, beziehingswsi
Iirkrankton sind mittels vorgedruckter Doppelkorrespondenzkarten oder telegraphisch (mit Riickporto) an das Ausbkunft:fﬁ
hirean der Osterreichischen Gesellschalt vom Roten Kreuze in Wien oder .an das Auskunltsbureau des Unzarisehen Vereigw
vom Roten Kreuze in Budapest zu richten. : : @

| 2, Dor Taz und Ort der Becrdigung des Toten wird durch die custindige Seelsorge (Matrikellithrer) bekanatoerbad
wer.len,

Utmutatas, 1, Tudakozdédisok a megscbesiilt illet6lez a megheteredett holtartozkoddsicol és sebesilésérs! v
bategségér6l elényomtatott kettGs levelezGlapon vagy tiviratilag (vilasz fizetve) az osztrdk vords kereszt tdreasir tu‘lako;df
iroddjdhoz Wienben vagy a magyar vords kereszt egyiet tundakozé iroddjihoz Budapestce intézendok. :

9. A halottak eltemetésének napjit és helyét az illetékes felkészi (anyakonyv veztd) hivatal adja tudtul.

Poudeni. 1. Poptivky o pobytu a poranéni nebo nemoci poranénych neb onemocnélych bud'te zasiliny dvap sobnie
korespondenénimi listky nebo telegraticky (se zaplacenon odpovédi) na zpravodaj ni ttad Rakouské spoletnosti Cervenfl

lc#ize vo Vidni nebo na tyz iitad (Jherské spolecnosti Cervencého kiize v Budapesti.
9, Dén a misto pohibu mrtvych oznamf piislusnd duchovni sprava (spravee matciky).

Pouczenie. 1. Zapvtania o pobycie' i o zranienin atbo clirobie ‘osoh zranionyeh. wealedne  zastablyeh il
wystosewywaé zapomeca drukowanveh podwéjnych kartek korespondencyinven, alo te erraticenie (za dotaczeniem zweotng
portoryum) do biura ‘wywiadowezego Austrvackieco Towarzystwa ccerwonpeo krzyza we Wicdnin'albo do biura wywiadoweugh
Wegierskiego "Towarzystwa czerwonego krzyza w Budapeszeie. ]

© 2 Dzieh i miejsce poarzebu zmarlych poda do wiadomosei przynaieZny Juszpasterz {prowadzgey metryki).

Hoywa. 1. Sumury npo wicte mpoGysana paucuus dir xopus, o JS apanemo m taw mexysi Tpe6a sucuaath 1o Bukiunm 6y
Aperp, Lomapucisa ‘tepsouoro cpeera y Biznd w60 o wauiunro Gopa Yreop, Dosapuctsa lepsonco Xpeera s Byrancwri nenannily
BOXBIAINN nepenreln ey a60 Teasrpad N (3 datueans noprod ta BLToBLIL), e ]

2, Nenn i Micte wogopouis HUMCPWHS GYAYEh OCOIOMCIT (TPHUKICKINYN LYWNACTHPCEUY FPLIoN (MCTPUKLIDIRY i oo

Upala. 1. Upiti o boravistu 'i ranama ili boiestr ranjen ka, doticno bolesnikd imaja se $taimpanom dnpisnicom s0
norom ili brzojavno (s placenim odgovorum) upravite oa obuvijesni uced Austriskoza drustva Crvenoza kriza u DBelt
va obavijesni ured Ugirskoga drustva Cryenoaa kriza n Budimpesti.

2. Dan i mjesto pokopa preminulibobznamit ¢e nadiesn dulchriznick ured {voditely matica).

Avis. 1. Intrebdri in privinta petrecerei i rinirel sau boaie cinitilor, respective a bolndvitilor sunt a s alrd
cu ciryi postale duple, tipirte anume spre scopul acesta, sau cu teiegrama (cu porto pentru ispuns) biroului de inl’orn]afmi
a societatii austriace crncea rosd in Viena sau biroului de informatiune a societitii unguresci erucea, rosd in Budapesta. {
; 2, Ziua si ocu! inmormantirei repozatului se publicd da citre preatnl competent (selu! matriculelor civile).

. Poduk. 1. Vpralania o b'valitu in ranjenosti ali bolezni ranjencev, ‘odnosno obolelih e posiljati s i
tiskanimi dopisnicami z dopisnico za odgovor ali brzoavno (s platanim odgovorom)na pojasnjcvalni ucad avstrijskega dasi
Rdetega kriZa na Dunaju ali na pojasnjevalni urpad ogrskega drustva Rdelega kriza v Budimpesti.

2. Dan in kiai poereba mrtvih naznani ristojno dusno pastirstvo (pisec matice).

Poutenia. 1. Vypitovania o pobyt a poranene aiebo chorobu poraiienich, potaZite chiorich maju sa shrze
drukovane duplovane dopisnice alebo telegralitne (z nazpdd portom) odat na vyzvedajucu kancelariu rakuske; (austd
spolo¢nosti Cerveneho ‘kriZa vo Viedni, alebo vo vyzvedajucej kancelarie uhorskeho spolku éerveneho kriza v Budaph

2, Deii a mosto pohrebu zamrelich budu oznameni skrze tam patri¢nu fara (matrikara).

Istruzione. 1. Domande concernenti il soggiorno e la lerita o la malattia dei leriti, rispettivamente degli ““m
saranno dirette per mezzo di cartoline di corrispondenza doppie appositamente stampate a questo scopo o dispact teleg?8
(con risposta pagata) all’ ufficio d'informazione della Societd austriaca della Croce Rossa a Vienna oppure allu
dlinformazione dell!Associazione ungherese della Croce Rossa a Budapest. 3

2. Giorno e luogo detla sepoltura dei morti verranno notificati in via della competente cara d'anime (bonitor®
matricole ),
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